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KOSTER LOUNGE 
CHAIR
DÉSIRÉE
Available in a range of leathers & fabrics

The Koster’s seat has a dynamic, unstructured shape 
that dates back to the 50s and has survived many 
historical periods and fashions. The version that has 
reached us today is perfectly up-to-date, beautifully 
harmonising with the contemporary style of any place 
devoted to hospitality.
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kara design Marc Sadler

Caratteristiche Tecniche

Struttura: in metallo verniciato 
e legno impiallacciato, frassino 
tinto bianco o nero, noce colore 
oppure castagno termotrattato.
Cuscini: poliuretano schiumato 
a freddo e rivestiti con tessuto 
protettivo accoppiato.
Base: girevole 120° (fissa per 
pouf) in metallo, verniciato 
opaco bianco o nero, nichelato 
satinato oppure brunito.
Rivestimento: pelle non sfoderabile.

Technical Features 
Structure: in lacquered metal 
and white or black coloured ash, 
coloured walnut or heat-treated 
chestnut wood veneer.
Cushions: in cold foamed 
polyurethane covered with 
coupled protective fabric.
Base: swivel at 120° (fixed 
for pouf) in matt white or 
black lacquered, satin nickel-
finish or burnished metal.
Cover: non-removable leather.

Caractéristiques Techniques

Structure: en métal laqué et en 
bois plaqué, frêne teinté blanc 
ou noir, noyer teinté ou bien 
châtaignier thermo-traité.
Coussins: mousse polyuréthane 
injectée à froid revêtue d’un 
tissu de protection double.
Piètement: pivotant à 120° 
(fixe pour pouf) en métal, 
laqué blanc ou noir mat, 
nickelé satiné ou bruni.
Revêtement: cuir non 
déhoussable.

Technische Eigenschaften

Struktur: aus lackiertem Metall 
und furniertem Holz, weiß oder 
schwarz gebeiztem Eschenholz, 
Nussbaum in Farbe oder ther-
misch behandeltem Kastanienholz. 
Kissen: aus PUR-Kaltschaum, 
kaschiert mit passendem Stoff.
Grundgestell: drehbar bis 120° 
(fest bei Hocker), aus Metall, in 
den Farben Weiß oder Schwarz 
matt lackiert, in satinierter 
Nickelausführung oder brüniert. 
Bezug: aus Leder nicht 
abziehbar.

Características Técnicas

Estructura: de metal pintado 
y madera chapada, fresno 
teñido en blanco o negro, color 
nogal o castaño termotratado.
Cojines: poliuretano 
modelado en frío y 
recubiertos con doble 
tejido protector.
Base: giratoria 120° (fija para 
el pouf) de metal, pintado 
en blanco o negro mate, 
niquelado satinado o bruñido.
Revestimiento: piel no 
desenfundable.
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Caratteristiche Tecniche

Struttura: in metallo verniciato 
e legno impiallacciato, frassino 
tinto bianco o nero, noce colore 
oppure castagno termotrattato.
Cuscini: poliuretano schiumato 
a freddo e rivestiti con tessuto 
protettivo accoppiato.
Base: girevole 120° (fissa per 
pouf) in metallo, verniciato 
opaco bianco o nero, nichelato 
satinato oppure brunito.
Rivestimento: pelle non sfoderabile.

Technical Features 
Structure: in lacquered metal 
and white or black coloured ash, 
coloured walnut or heat-treated 
chestnut wood veneer.
Cushions: in cold foamed 
polyurethane covered with 
coupled protective fabric.
Base: swivel at 120° (fixed 
for pouf) in matt white or 
black lacquered, satin nickel-
finish or burnished metal.
Cover: non-removable leather.

Caractéristiques Techniques

Structure: en métal laqué et en 
bois plaqué, frêne teinté blanc 
ou noir, noyer teinté ou bien 
châtaignier thermo-traité.
Coussins: mousse polyuréthane 
injectée à froid revêtue d’un 
tissu de protection double.
Piètement: pivotant à 120° 
(fixe pour pouf) en métal, 
laqué blanc ou noir mat, 
nickelé satiné ou bruni.
Revêtement: cuir non 
déhoussable.

Technische Eigenschaften

Struktur: aus lackiertem Metall 
und furniertem Holz, weiß oder 
schwarz gebeiztem Eschenholz, 
Nussbaum in Farbe oder ther-
misch behandeltem Kastanienholz. 
Kissen: aus PUR-Kaltschaum, 
kaschiert mit passendem Stoff.
Grundgestell: drehbar bis 120° 
(fest bei Hocker), aus Metall, in 
den Farben Weiß oder Schwarz 
matt lackiert, in satinierter 
Nickelausführung oder brüniert. 
Bezug: aus Leder nicht 
abziehbar.

Características Técnicas

Estructura: de metal pintado 
y madera chapada, fresno 
teñido en blanco o negro, color 
nogal o castaño termotratado.
Cojines: poliuretano 
modelado en frío y 
recubiertos con doble 
tejido protector.
Base: giratoria 120° (fija para 
el pouf) de metal, pintado 
en blanco o negro mate, 
niquelado satinado o bruñido.
Revestimiento: piel no 
desenfundable.
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karin
design Setsu & Shinobu Ito

shellon
design Setsu & Shinobu Ito

Caratteristiche Tecniche

Struttura: in frassino naturale o tinto caffè 
con cordino in cuoio naturale o moro.
Molleggio: cinghie elastiche.
Cuscini: piuma con inserto in poliuretano 
e tela di cotone.
Rivestimento: tessuto e pelle 
completamente sfoderabile.
Rifiniture incluse: bordino in tono di colore 
per rivestimento in tessuto; bordino dello 
stesso colore per rivestimento in pelle.

Technical Features

Structure: in natural or coffee stained 
ash covered with natural or dark 
brown leather strips.
Sprung seats: elastic straps.
Cushions: feathers with polyurethane 
insert wrapped in cotton.
Cover: completely removable fabric 
and leather.
Included embellishments: colour 
co-ordinated edging for fabric covers; 
matching edging for leather covers.

Caractéristiques Techniques

Structure: en frêne naturel ou teinte 
café avec passepoil en cuir naturel 
ou marron foncé.
Suspension: sangles élastiques.
Coussin: en plumes avec âme en 
polyuréthane et housse en toile de coton.
Revêtement: tissu et cuir, entièrement 
déhoussable.
Finitions incluses: passepoil dans la 
même tonalité pour le revêtement en 
tissu; passepoil de la même couleur 
pour le revêtement en cuir.

Technische Eigenschaften

Struktur: aus Eschenholz Natur oder 
kaffeebraun gebeizt mit Kordeleinfassung 
aus Naturleder oder Dunkelbraun.
Federung: elastische Gurte.
Kissen: Daune mit Polyurethaneinsatz 
und Baumwollgewebe.
Bezug: aus Stoff und Leder, vollständig 
abziehbar.
Inklusive Sonderausstattung: Einfassung 
im Farbton des Stoffbezugs; Einfassung 
in gleicher  Farbe wie Lederbezug. 

Características Técnicas

Estructura: en fresno natural o teñido 
café con cordones de cuero
natural o marrón.
Suspensión: chinchas elásticas.
Cojines: pluma con inserción de 
poliuretano y tela de algodón.
Revestimiento: tejido y piel 
completamente desenfundable.
Remates incluidos: borde en tono de 
color para revestimiento en tejido; borde 
del mismo color para revestimiento en piel.
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Caratteristiche Tecniche

Struttura: in metallo e legno, imbottita in 
poliuretano espanso a densità differenziata 
e rivestita con tessuto protettivo accoppiato. 
Cuscino sedile: piuma con sistema box 
in poliuretano a densità differenziata e 
molle d’acciaio, in fodera di tela antipiuma.
Base: acciaio satinato o verniciato 
opaco bronzo.
Cuscino schienale: Ecopiuma (fiocchi di 
microfibre in poliestere) in fodera di cotone.
Rivestimento: tessuto e pelle completamente 
sfoderabile, anche nella versione decò.
Rifiniture incluse: rivestimento con 
trapuntatura verticale.

Technical Features

Structure: in metal and wood, padded 
with polyurethane in various densities and 
wrapped in bonded protective fabric.   
Seat cushion: feathers with border padding 
in polyurethane in various densities plus steel 
springs wrapped in feather-proof fabric.
Base: satin steel or matt bronze 
laquered steel.
Back cushion: Ecopiuma (Flakes of polyester 
microfibre) wrapped in cotton fabric.
Cover: completely removable fabric and 
leather, even for the decò version.
Included embellishments: cover with 
vertically-ruffled quilting.

Caractéristiques Techniques

Structure: en métal et en bois, garnie 
en polyuréthane à densité différenciée et 
revêtue avec un tissu de protection double.
Coussin d’assise: système Box avec 
ceinture de renfort en polyuréthane à densité 
différenciée, ressorts en acier et plumes dans 
une housse en toile étanche aux plumes.
Piètement: en acier satiné ou laqué bronze mat. 
Coussin de dossier: en Ecopiuma (flocons 
en microfibre polyester) et housse de coton.
Revêtement: tissu ou cuir, entièrement 
déhoussable, même dans la version Decò.
Finitions incluses: revêtement avec 
matelassage à coutures verticales.

Technische Eigenschaften

Struktur: aus Metall und Holz, mit 
Polyurethanpolsterung mit differenzierter 
Dichte und kaschiert mit passendem Stoff.
Sitzkissen: Daune mit ummanteltem Kern 
aus Polyurethan mit differenzierter Dichte und 
Stahlfedern, mit daunenundurchlässigem Bezug.
Untergestell: aus satiniertem Stahl 
oder Bronze matt lackiert.
Rückenkissen: Ecopiuma (Flocken aus 
Polyestermikrofasern) mit Bezug aus
Baumwollgewebe.
Bezug: aus Stoff und Leder, vollständig 
abziehbar, auch in der Version Decò.
Inklusive Sonderausstattung: Bezug 
mit senkrechter Steppung.

Características Técnicas

Estructura: de metal y madera, acolchada 
con poliuretano de densidad diferenciada 
y revestida con doble tejido protector.  
Cojín asientos: pluma con sistema box 
de poliuretano de densidad diferenciada 
y muelles de acero, en funda antipluma.
Base: acero satinado ou pintado 
en bronce mate.
Cojín respaldo: Ecopluma (copos de 
microfibra de poliéster) en funda de algodón.
Revestimiento: tejido y piel completamente 
desenfundable, también en versión decò.
Remates incluidos: revestimiento con 
pespunteado vertical.
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CARATTERISTICHE TECNICHE

Struttura: in metallo e 
legno, imbottita in poliuretano 
e rivestita con tessuto 
protettivo accoppiato.
Molleggio: cinghie elastiche.
Gambe: a dondolo in metallo 
cromato lucido.
Rivestimento: tessuto e 
pelle non sfoderabile.

TECHNICAL FEATURES

Structure: in metal and wood, 
padded with polyurethane 
and covered with protective 
bonded fabric.
Sprung seat: elastic straps.
Legs: rocking in polished 
chrome metal. 
Cover: non-removable 
fabric or leather.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Structure: en métal et en 
bois, garnie en polyuréthane 
et revêtue avec un tissu 
de protection doublé.
Suspension: sangles élastiques.
Pieds: à bascule en métal 
chromé brillant.
Revêtement: tissu et cuir, 
non déhoussable.

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

Struktur: aus Metall und Holz, 
mit Polyurethanpolsterung und 
passendem Schutzbezug aus Stoff.
Federung: elastische Gurte.
Beine: mit Schaukelmechanismus 
aus glänzend verchromtem Metall.
Bezug: nicht abnehmbarer Stoff - 
oder Lederbezug.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Estructura: de metal y madera, 
acolchada con poliuretano y 
revestida con doble tejido protector.
Suspensión: chinchas elásticas.
Patas: de mecedora en metal 
cromado pulido.
Revestimiento: tejido y piel 
no desenfundable.
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kel in design  R&S désirée

CARATTERISTICHE TECNICHE

Struttura: in legno e metallo, 
imbottita in poliuretano e rivestita 
con tessuto protettivo accoppiato.
Molleggio: cinghie elastiche.
Gambe: a dondolo in metallo 
cromato lucido.
Rivestimento: tessuto e pelle 
completamente sfoderabile.

TECHNICAL FEATURES

Structure: in metal and wood, 
padded with polyurethane 
and covered with protective 
bonded fabric.
Sprung seat: elastic straps.
Legs: rocking in polished 
chrome metal. 
Cover: completely removable 
fabric and leather.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Structure: en métal et en 
bois, garnie en polyuréthane 
et revêtue avec un tissu 
de protection doublé.
Suspension: sangles élastiques.
Pieds: à bascule
en métal chromé brillant.
Revêtement: tissu et cuir, 
entièrement déhoussable.

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

Struktur: aus Metall und Holz, 
mit Polyurethanpolsterung und 
passendem Schutzbezug aus Stoff.
Federung: elastische Gurte.
Beine: mit Schaukelmechanismus 
aus glänzend verchromtem Metall.
Bezug: aus Stoff und Leder, 
vollständig abziehbar.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Estructura: de metal y madera, 
acolchada con poliuretano y 
revestida con doble tejido protector.
Suspensión: chinchas elásticas.
Patas: de mecedora en 
metal cromado pulido.
Revestimiento: tejido y piel 
completamente desenfundable.
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design Marc Sadler

Caratteristiche Tecniche

Struttura: in metallo e poliuretano 
compatto ad alta densità 
accoppiato al poliuretano 
schiumato a freddo e rivestito 
con tessuto protettivo accoppiato.
Base: fissa o girevole 90°, 
in metallo opaco bronzo.
Rivestimento: tessuto e pelle 
completamente sfoderabile, 
anche nella versione decò.

Technical Features

Structure: in metal and 
high-density compact polyurethane 
bonded with cold foamed 
polyurethane and covered with 
coupled protective fabric.
Base: fixed or 90° swivel in 
matt bronze metal.
Cover: completely removable 
fabric and leather, even for 
the decò version.

Caractéristiques Techniques

Structure: en métal et en 
polyuréthane compact à haute 
densité doublé à de la mousse 
polyuréthane injectée à froid et revêtue 
avec un tissu de protection double.
Piètement: fixe ou pivotant à 90°, 
en métal bronze mat.
Revêtement: tissu ou cuir, 
entièrement déhoussable, 
même dans la version Decò. 

Technische Eigenschaften

Struktur: aus Metall und festem 
Polyurethan mit hoher Dichte 
mit Beschichtung aus PUR-
Kaltschaum und PUR-Schaumstoff, 
kaschiert mit passendem Stoff.
Grundgestell: fest oder bis 90°
drehbar, aus Metall Farbe Bronze matt.
Bezug: aus Stoff und Leder, 
vollständig abziehbar, auch 
in der Version Decò.

Características Técnicas

Estructura: de metal y poliuretano 
compacto de alta densidad apareado 
con espuma de poliuretano 
modelada en frío y recubierto 
con doble tejido protector.
Base: fija o giratoria 90°, 
de metal bronce mate.
Revestimiento: tejido y piel 
completamente desenfundable, 
también en versión decò.
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Caratteristiche Tecniche

Struttura: in metallo e poliuretano 
compatto ad alta densità 
accoppiato al poliuretano 
schiumato a freddo e rivestito 
con tessuto protettivo accoppiato.
Base: fissa o girevole 90°, 
in metallo opaco bronzo.
Rivestimento: tessuto e pelle 
completamente sfoderabile, 
anche nella versione decò.

Technical Features

Structure: in metal and 
high-density compact polyurethane 
bonded with cold foamed 
polyurethane and covered with 
coupled protective fabric.
Base: fixed or 90° swivel in 
matt bronze metal.
Cover: completely removable 
fabric and leather, even for 
the decò version.

Caractéristiques Techniques

Structure: en métal et en 
polyuréthane compact à haute 
densité doublé à de la mousse 
polyuréthane injectée à froid et revêtue 
avec un tissu de protection double.
Piètement: fixe ou pivotant à 90°, 
en métal bronze mat.
Revêtement: tissu ou cuir, 
entièrement déhoussable, 
même dans la version Decò. 

Technische Eigenschaften

Struktur: aus Metall und festem 
Polyurethan mit hoher Dichte 
mit Beschichtung aus PUR-
Kaltschaum und PUR-Schaumstoff, 
kaschiert mit passendem Stoff.
Grundgestell: fest oder bis 90°
drehbar, aus Metall Farbe Bronze matt.
Bezug: aus Stoff und Leder, 
vollständig abziehbar, auch 
in der Version Decò.

Características Técnicas

Estructura: de metal y poliuretano 
compacto de alta densidad apareado 
con espuma de poliuretano 
modelada en frío y recubierto 
con doble tejido protector.
Base: fija o giratoria 90°, 
de metal bronce mate.
Revestimiento: tejido y piel 
completamente desenfundable, 
también en versión decò.
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